


SONN & PARTNER zählt zu den führenden

Patentanwaltskanzleien Österreichs mit mehr 

als 40 MitarbeiterInnen und 8 Patentanwälten,

die zur Vertretung vor österreichischen und 

europäischen Behörden berechtigt sind.

SONN & PARTNERs is one of the leading Intellectual

Property Law Firms in Austria with more than 

40 collaborators including 8 Intellectual Property

Attorneys (“Patentanwälte”), who are qualified 

representatives to both Austrian and 

European authorities.

FROM IDEAS TO INNOVATION
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Der freie Schwung des Logos unserer Kanzlei

symbolisiert den Weg einer ersten Idee unserer

Klienten bis zu einer marktreifen Innovation. Dieser

Entwicklungsprozess verläuft nicht linear, sondern ist

ein Vor und Zurück auf dem Weg zu einer 

auf dem Markt erfolgreichen Innovation.

Mitten in diesem Prozess der Entwicklung stehen 

wir – SONN & PARTNER – in Form eines leicht

expandierenden Rechtecks; wir sind dem Prozess nahe

und bilden darin den ruhenden Pol und die

Verlässlichkeit.

SONN & PARTNER – wir sind Ihr Partner auf dem

Weg von einer Idee zu einer erfolgreichen

Vermarktung Ihrer Neuentwicklung.

Das Corporate Design

The free line of our logo symbolises the way from our

clients’ first idea to a marketable innovation. This

evolutional process is not linear, but rather enhances

backwards and forwards on its way to an innovation

being successful on the market.

We – SONN & PARTNERs – stand in the center 

of this process in form of a slightly expanding

rectangular; we are close to the process representing

calming influence and reliability.

SONN & PARTNERs – we are your partner on the

way from an idea to a successful commercialisation

of your new development.

The Corporate Design

FROM IDEAS TO INNOVATION



Es ist schon eine gute Weile her, dass Thomas A.

Edison, Henry Bessemer und George M. Pullman 

unsere Dienste in Anspruch nahmen. Denn unsere

Kanzlei blickt auf über 150 Jahre Erfahrung und 

somit die längste Tradition einer Patentanwaltskanzlei

in Österreich zurück. Damals wie heute stehen wir

unseren nationalen und internationalen Klienten 

mit maßgeschneiderter Beratung in allen Patent-,

Marken- und Musterangelegenheiten unter 

internationalem, europäischem und österreichischem

Recht zur Seite.

Im Zentrum der Philosophie von SONN & PARTNER

steht die optimale Lösung für die individuelle

Problematik des Klienten in Handel und Industrie.

Unsere umfassende und langjährige Erfahrung in

Verletzungsprozessen im In- und Ausland ermöglicht

uns diesen individuellen und lösungsorientierten

Ansatz. Zahlreiche Partner der Kanzlei sind 

zudem als Laienrichter im Rahmen von Patent-

verletzungsverfahren tätig und somit aktiv in die

Weiterentwicklung der Rechtsprechung involviert.

150 Jahre Erfahrung

Der Sitz von SONN & PARTNER in Wien im Herzen

Europas verpflichtet uns gleichsam zu einer Teilnahme

an der ständigen Rechts- und Gesetzesentwicklung

innerhalb der Europäischen Gemeinschaft.

In diesem Sinne pflegen wir auch unsere langjährigen

Beziehungen mit den besten Kanzleien europäischer

Länder, nicht zuletzt auch in Osteuropa, wo alte

Bindungen zu Österreich unverändert intakt sind.

Diese fest verankerte europäische Grundlage 

– eingebettet in unsere internationalen beruflichen

Beziehungen – steht all unseren Klienten zur

Verfügung und spiegelt sich in dem Umstand wider,

dass alle unsere MitarbeiterInnen neben Deutsch in

englischer und einige von ihnen auch in französischer,

italienischer, spanischer und japanischer Sprache 

korrespondieren.

It is quite a while since Thomas A. Edison, Henry

Bessemer and George M. Pullman made use of our

services. Our firm looks back on more than 

150 years experience; it has the longest tradition an 

Austrian IP firm could possibly have. Then as now 

we serve the needs of our local and international

clients offering custom-tailored advice on all patent,

trademark and design matters under international,

European and Austrian Law.

The fundamental philosophy of SONN & PARTNERs

is to find the optimal solution to the individual

problems of our clients in industry and commerce.

Our large and long-standing experience in litigation

in Austria and throughout Europe permits this 

individual and solution-oriented approach.

Additionally, several partners of our firm serve as

technical judges in patent infringement proceedings

and are thus actively involved in shaping Austrian IP

case law.

150 years experience

The location of SONN & PARTNERs in Vienna in the

heart of Europe is an obligation to the partners to

fully participate in the constant evolution of

European Community Law as well as to cultivate our

long-standing relationships with the best firms in

European countries also in Eastern Europe, where old

ties with Austria still are intact.

This truly European basis embedded in our

international professional relations is available to all

clients inasmuch as all collaborators have English as a

second language (in addition to German) with some

also speaking French, Italian, Spanish and Japanese.



Um den Problemen unserer Klienten mit der 

größtmöglichen Aufmerksamkeit begegnen und eine

hoch qualifizierte Beratung in einem europäischen

und weltweiten Kontext garantieren zu können,

verknüpfen wir breit gefächertes, allgemeines Wissen

über den gewerblichen Rechtsschutz sowie spezifi-

sches und sehr detailliertes Wissen jedes Partners in

seinem speziellen Wirkungsbereich mit einem 

ständigen Know-how- und Ideenaustausch auf Basis

einer modernen und effizienten Kanzleiorganisation.

SONN & PARTNER hat mehrere spezialisierte

Abteilungen, für die jeweils mindestens einer der

Partner verantwortlich zeichnet. Eine flache

Hierarchie und die effiziente Verknüpfung dieser

Abteilungen untereinander garantieren eine hohe

Qualität und Flexibilität unserer Arbeit. Seit dem

Bestehen unserer Kanzlei agieren wir sowohl national

als auch international. Aus diesem Grund richten wir

das Angebot unserer Dienstleistungen einerseits auf

nationale Bedürfnisse und andererseits nach 

internationalen rechtlichen Gesichtspunkten aus.

• Patentabteilung

• Rechts- und Markenabteilung

• Aktenverwaltung und Fristüberwachung

• Übersetzungsabteilung

Unser Leistungsspektrum

In order to give the problems of our clients our

utmost attention and to guarantee advice of the 

highest quality in a European and worldwide context,

we combine broad general knowledge of intellectual

property law with the specific, very detailed 

knowledge of each of the partners in his or her own

special technical field together with a constant

exchange of ideas and know-how on the basis of 

a modern and efficient office organisation.

SONN & PARTNERs has several specialised depart-

ments, each under the control and responsibility 

of at least one partner. A flat hierarchy and a 

thorough interconnection of these departments 

guarantee high quality and flexibility in service and

performance. Ever since the establishment of our firm

we have acted nationally and internationally.

Thus the services we offer are directed on the one

hand to national needs and on the other rooted in

international legal considerations.

• Patent Department

• Legal and Trademark Department

• Administration Department

• Translation Department

Our Services
Physik

Physics Informationstechnologie

Information Technology

Biochemie

Biochemistry

Elektronik

Electronics

Medizintechnik

Medical Engineering

Elektrotechnik

Electrical Engineering

Biotechnologie

Life Sciences

Maschinenbau

Mechanical Engineering

Chemie

Chemistry



Patentanwälte und technische Spezialisten 

für alle Technologie-Bereiche erbringen 

folgende Leistungen:

• Ausarbeitung, Einreichung und weltweite

Verfolgung von Patent- und

Gebrauchsmusteranmeldungen

• Recherche und weltweite Überwachung 

von Schutzrechten

• Evaluierung von externen Recherchenergebnissen

(Patentämter, externe Rechercheninstitute)

• Gutachtliche Bewertung und Beurteilung 

von gewerblichen Schutzrechten

• Einspruchs- und Nichtigkeitsverfahren

• Verwaltung weltweiter Portfolios von 

gewerblichen Schutzrechten

• Vertretung vor Gerichten und Schlichtungsstellen

• Evaluierung von IP-Portfolios

• Miteigentümerverträge

• Gutachten, Verträge und Vertretung in

Diensterfinderangelegenheiten

• Erarbeitung einer Anmeldestrategie 

für Ihre neuen Produkte

Patentabteilung

Hier geht es um Marken- und Musterangelegenheiten,

Wettbewerbsrecht, Lizenzwesen und andere 

rechtliche Angelegenheiten Ihr geistiges Eigentum

betreffend:

• Ausarbeitung, Einreichung und weltweite

Verfolgung von Marken- und Musteranmeldungen

• Widerspruchs- und Löschungsverfahren 

betreffend nationale, internationale 

Marken und Muster sowie 

Gemeinschaftsmarken und -muster

• Registrierung von Domainnamen

• Streitigkeiten über Domainnamen,

insbesondere vor überregionalen und nationalen

Schlichtungsstellen

• Verwaltung weltweiter Marken- und

Musterportfolios 

• Vertretung in streitigen Angelegenheiten 

bis hin zum Europäischen Gerichtshof

• Recherche und weltweite Überwachung 

• Entwurf und Ausverhandlung von Lizenz- 

und Franchiseverträgen

• Schätzungen von IP-Portfolios

Marken- und 
Rechtsabteilung

Patent attorneys and technical specialists 

provide the following service for all areas 

of technology:

• drafting, filing and international prosecution 

of patent and utility model applications

• researching and monitoring of IP rights

• evaluating external search results of patent 

offices and professional search institutes

• expert opinions on IP rights

• opposition and nullity proceedings

• administration of worldwide portfolios 

of IP rights

• representation before courts and 

arbitration panels

• evaluation of IP portfolios

• co-ownership agreements

• expert opinions, contracts and representation

regarding employee inventions

• elaboration of an application strategy 

for new products

Patent Department

Here we deal with trademark and design matters,

competition law, licensing and other legal issues

relating to your intellectual property:

• drafting, filing and international prosecution 

of trademark and design applications 

• oppositions and actions for cancellation of 

national, international, Community trademarks 

and designs

• registration of domain names

• disputes over domain names, especially 

before regional and national arbitration panels

• administration of trademark and design 

portfolios

• representation in contentious issues 

up to the ECJ

• research and worldwide monitoring

• drafting and negotiating licensing and 

franchise agreements

• monetary evaluation of IP portfolios

Trademark and Legal
Department



Größte Sorgfalt für Ihre höchste 

Sicherheit durch:

• Internationale Überwachungen und Zahlung von

Jahresgebühren in jedem gewünschten Land

• Internationale Recherchen und Überwachung 

von gewerblichen Schutzrechten 

(z.B. IPC-Überwachungen) via Datenbanken 

• Weltweit Akteneinsicht in Schutzrechte 

Ihrer Mitbewerber

• Vormerkung bzw. Computereingabe jeder 

Frist von zumindest zwei MitarbeiterInnen der

Abteilung sowie wechselseitige Kontrolle,

zusätzlich stichprobenartige Kontrolle 

durch einen Patentanwalt

Aktenverwaltung 
und Fristüberwachung

Die hochqualifizierten Übersetzer in und außer Haus

sind allgemein beeidete und gerichtlich zertifizierte

Dolmetscher mit langjähriger Erfahrung besonders 

in der Übersetzung von Patenten und anderen

technischen und juristischen Dokumenten.

• Überwachung und Kontrolle jeder Übersetzung

durch einen Patentanwalt oder einen technischen

Spezialisten auf dem jeweiligen Gebiet 

• Übersetzungen zwischen dem Englischen,

Französischen, Italienischen, Japanischen,

Spanischen und dem Deutschen 

• Englische/Japanische/Deutsche Übersetzungen

durch unsere allgemein beeideten und gerichtlich

zertifizierten Dolmetscher

Übersetzungsabteilung

Greatest care in providing a maximum 

security by means of:

• international monitoring and payment 

of annual fees in every desired country

• international research and monitoring 

of IP rights (e.g. IPC monitoring)

• worldwide access to records of 

competitor IP files

• registration and supervision of every due date 

by at least two highly trained persons of 

the department and further random control 

by at least one of the patent attorneys

Administration 
Department

Highly qualified in-house and external translators

who are all court certified interpreters with many

years of expertise in translation of patents and 

other technical/juridical documents.

• Monitoring and control of every translation 

either by an attorney or by a technical specialist

in the respective technical/juridical field 

• Translations among the following languages:

French, Italian, Japanese, Spanish,

English and German

• English/Japanese/German translations 

by our court certified interpreters

Translation Department



Unsere Kanzlei ist bestmöglichen Ergebnissen in

Verbindung mit effizientem Vorgehen verpflichtet.

Um dieses Ziel zu erreichen liegt jeder Fall in der

kontrollierenden und führenden Hand eines unserer

Partner. Wir arbeiten stark teamorientiert, da der

Einsatz von Teamarbeit zu unserer zentralen

Arbeitsphilosophie gehört.

So ist es bei der Behandlung verschiedener Fälle auf

dem Gebiet des gewerblichen Rechtsschutzes oft

erforderlich, die Probleme anderer Rechtsgebiete in

Betracht zu ziehen. Um dieser Aufgabe gerecht

werden zu können, halten wir sehr enge Kontakte mit

den besten österreichischen Rechtsanwälten auf dem

Gebiet des gewerblichen Rechtsschutzes und anderen

Bereichen. Dadurch können wir gewährleisten, dass

unsere Informationen und Gutachten auf dem 

jeweiligen Gebiet auf einer gründlichen Analyse aller

relevanten Faktoren basieren.

Wir geben Wissen weiter

Ein besonderes Augenmerk legt SONN & PARTNER

auch auf eine ausgewogene Altersstruktur der Partner

und die Ausbildung der Patentanwaltsanwärter 

sowie der Sachbearbeiter, um das über 150-jährige

Know-how der Kanzlei auch an die nächste

Generation weiterzugeben und somit auch in Zukunft

höchste Qualitätsstandards zu sichern. Die Ausbildung

erfolgt durch die Zuordnung der Auszubildenden zu

einem der Partner in einem Rotationssystem, Post-

graduate Studiengänge im Ausland sowie die regel-

mäßige Teilnahme an Fachseminaren.

Our firm is committed to the best outcome possible

combined with efficient procedures. To achieve this

aim, every case is handled under the control and 

guidance of one of the partners. We work using 

a team-oriented approach, as teamwork is one of 

our central working philosophies.

By dealing with various cases in the field of 

intellectual property, of course, often problems 

concerning other fields of law have to be considered.

In order to cope with this task, our firm has very

close contacts with the best Austrian attorneys-at-

law specialised in the field of intellectual property

and also with experts in other fields of law. Therefore

we are able to guarantee that all information and

expert opinions given in the relevant field are based

on a thorough analysis of all relevant factors.

We impart knowledge

SONN & PARTNERs pays special attention to 

a balanced structure of the seniority of the partners

and to the training of patent attorney’s candidates

and our skilled assistants, in order to impart over 

150 years of know-how in intellectual property 

protection to the next generation and thus to insure

highest quality standards also in the future.

This training is provided by rotation and allocation 

to a specific partner for a certain period,

postgraduate studies abroad as well as ongoing 

participation in seminars.



Wir werden im Rahmen des in der Fachzeitschrift

„Managing Intellectual Property - MIP“ jährlich

erscheinenden „World IP Survey“ (die führende

unabhängige weltweite Umfrage) in den Kategorien

„Patents“ und „Trade Mark/Copyright“ am 

österreichischen Markt seit einigen Jahren mit 

Rang 1 ausgezeichnet.

„Sonn & Partner counts among Austria’s oldest

and most experienced IP firms“

„top tier position for the third consecutive year“

„undisputed leader in the Austrian IP market“

„there is no doubt about their position“

„tops the rankings again this year for both 

patents and trade marks“

(MIP)

Auszeichnungen

SONN & PARTNER Patentanwälte

Riemergasse 14 

1010 Wien 

Österreich

T +43 (0) 1-512 84 05

F +43 (0) 1-512 98 05

office@sonn.at

www.sonn.at

Kontakt

Our firm has been ranked in tier 1 of the World

IP Survey published by the Journal “Managing

Intellectual Property - MIP” (the leading independent

worldwide IP survey) in both categories “Patents”

and “Trade Mark/Copyright” for several years.

“Sonn & Partner counts among Austria’s oldest 

and most experienced IP firms”

“top tier position for the third consecutive year”

“undisputed leader in the Austrian IP market”

“there is no doubt about their position”

“tops the rankings again this year for both 

patents and trade marks”

(MIP)

Honours

SONN & PARTNERs Patentanwälte

Riemergasse 14

1010 Vienna

Austria

T +43 (0) 1-512 84 05

F +43 (0) 1-512 98 05

office@sonn.at

www.sonn.at

Contact




